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Cursos de Idiomas Globo - Italiano é urna Ubra 
aodiQvisuai iniemEiva programada. putìiicada etri 18 
adi^òes qujnzerrais de 64 péginas cada ama. Para 
perfeito aprovenafnertio do eurso. observe a seqQèn- 
eia das Unidades no alto das pagsnas, 

AS FITAS 

As iipòes apresemadas no’S edipò&s saofeprodazidas 
em 10 fitas cassete qae acompanham cada publt- 
eagiio. 

COMO ACOMPANHAR O CURSQ 

• Ao inicio de cada ligào. coloque a fita cassefa cor- 
respondente no gravadcr. 

Acione a teda piay no ponto indicalo 
poresiesimboto. 

Acione a teda stop m ponto indicadd 
por esle simbOfo. 

• Abra o fasdculo na primeira pà^gma. Lembre-se; 

- a moldura verrndba s^mpies indica que voc& deve 
apenas ESCUTAR (ASCOLTATE) as frasos reiaiivaa 
às <lostracòes. 

- a motdura aiul simpies indica que vocé deve 
REPETiR (REPOFTE) as trases correspondentes: 


- a moidura dupla, vermelha e azul indica qué voce 
deve, primeim. ESCUTAR toda a seqòència e. 
depois. REPETIR cada frase (ASCOLTATE. 
REPETETl); 

A moioura verde tracejada indica que vocé deve 
RESPONDER (RESPOf^DETE} à pergunja. 

A) Cc:)nveraai;rlio / Conversézione 
1 .Escute, na fila, as frases da conversacelo (maldura 
vertnetha) 

a.Reprta cada frase (moidura azul) e compare sua 
pronùncia com a do focutor. 

3.Responda às pergunias (moidura verde iracejada). 
Nessa fase, vocè nào deve ler as resposias no 
tasciculo: corivém ponanto. cobn-las com urna 
folha de papeL Em segurda, confira as respostas 
(circundadas por ima linba a^ui). repelindo-as 
de pois da gravapào. 

S) Vocabuiérìo / Vocabolario 
Leia com atenqao as pafavras e as observacoes cor- 
respondentes. 

C) Diàlogo / Dialogo (unidades irnpares) 

1. Primeiro. escute 0 diàlogo ’mteiro, observando COm 
aiencào as ima gens que o (lusiraim. 

2. Escute, depois, cada seqùència defmida e repiia-a 
em vQ^ alta 

C) Lettura / Lettura (unidades pares) 

1 Leta primeirp silerrc iosa mente e depois em va^ atta, 
procurando a melhor pncyiùncia e enionacào. 

2. Responda por escrito às pergumas de comprcen- 
sào, conlerindo soas fasposias com as da tabeta no 
final do fasciculD. 

D) Cenas do cotidiano Dal vivo 

1 Escute todo 0 prime ino min (diàlogo. 

2. Depois, escute cada urna das sequéncias. 
repeiindo-as. 

3, Faca 0 mesmo com os outros minidiàlogos. 
repetindo cada urna das seqùéncias semente após 
ter escutado todo o diàlogo 

E) Exerciclos / Esercìzi 

1 Faoa OS exercidos por esento, depois de observàr 
atentamente 0 e^tempb 

2. No final de cada Unidade vocé encontrai’à um 
quadro com as respostas corretas de todos os exer- 
cidos, Confira suas respostas e, se rseoessàrio, 
retapa □ exefclc« 

F} Gramàlica f Grammatica 

Leia atentamente as nmas gramaiicaìs., procuran¬ 
do gravar oem as exemplos tìados para cada 
estrutura. 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 9 



Il Che cosa d succede» Marcella ? 



j . ascqltaw 

2 ) Non ho piu niente da meuermi, mpEim 

mamma[ 



31 Che cosa vuoi comperare ? 


4) Voglio comperare un vestito per la 
primavera. 




5) Ma non ne hai già, di vesdti per la 
primavera ? 



6) Sì, ma non sono più di moda. 
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7) E Giuseppe, ha bisogno anche lui di 
qualcosa ? 


8) Sì, anche lui ha bisogno dei jeans nuovi. 



9) Quando avete un po’ di tempo libero ? 


lOì Io sono libera anche oggi. 



in E Giuseppe ? 



13) Tu vieni con noi ? 



* Secondo me. a itieu vei, na minha opinilo. 
130 


12) Anche lui, secondo me*, è lìbero oggi. 
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17) Che ti succede, 
Marcella ? 


rnsFomni 


19) Che cosa vuoi 
comperare ? 


msPùmEm 


21 ) Ma non ne hai msmm£T£ 
già, di vestiti per la 
primavera ? 



WPFTFTE 


fl/flF7F7f 


18 ) Non ho più niente da 
mettermi, mamma ! 




22) Si, ma non sono pm di 


moda. 


201 Voglio comperare un 
vestito per la primavera. 



23) E Giuseppe, 

ha bisogno anche lui 
di qualcosa ? 


msPom£TE 


25) Quando avete 

un po" di tempo libero ? 


27) E Giuseppe ? 


mSPO/VDETF 



mpEJFri 


RfPETFrE 


24) Sì, anche lui ha bisogno li 

26 ) lo sono libera anche 


28 ) Anche lui, secondo me, 

dei jeans nuovi, 1 

oggi. 


è libero oggi. 


RIPETETE 
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^ 33) Marcella e Giuseppe hanno 
guardato le vetrine. 


34) E poi hanno fatto i loro acquisti. 


4SCOÌ.M7F 

fVPETETE 


35) Marcella ha trovato un grazioso abito 
di tela. 


36) Giuseppe ha comperato dei jeans. 


37) Hanno speso* tutti i soldi, 


381 L'abito di Marcella è costato 
centonovantamila' lire) i jeans 
solo sessantamìla. 


* Speso: participio fparticipio pacato/ trr&gular do vtrbo spendereM gastar. 


39) Che cosa hanno mspoNom 
fatto Marcella e Giuseppe ? 



mpsTtre 


40) Hanno guardato le 
vetrine. 


41 ) E poi hanno mspomoFj^ 

fatto i loro acquisti ? 



'42) Si, poi hanno fatto i 
L loro acq uisti. _ 


1 43) Marcella ha nispomeTc 

trovato un grazioso 
. abito di tela ? 



mPEIFTE 


44} Sì, Marcella ha trovato un 
grazioso abito di tela. 
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45 ) Giuseppe ha coni- f^ispoNOFir 
perato un paio di jeans ? 


47) Hanno speso 
tutti i soldi ? 


/tlSPONOETE 



49) OuaTito è costato wspond£T£ 
l’abito di Marcella ? 


51) E i jeans V 


ftlSPOKIl^ìf 




53) Eccovi qui, finalmente*. Che cosa avete 
comperato ? 


54) lo ho comperato un beH’abito 
di tela azzurro. 


ASCOI TAJ£ 
flIPETETE 



55) Come lo trovi ?** 


561 Lo trovo molto grazioso. 



* Eccovi quK fmalmenie! AfiimJ» vocès chegaram! 
**Coi«e io /raW?, o que vogc acha deli? 



segue ^ 
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L.Z^o.oco 


5B) L'ho comperato alla Rinascente. 


59 ) E tu, Giuseppe, hai trovato dei jeans di 
tuo gusto ? 


BOI Certamente. Li ho comperati, come ai 
solito, da Fìorucci, 


61 ) Bene. Avete soldi da restituirmi ? 


62 ) No, abbiamo speso duecentocinquanta- 
mila lire. 


64) 11 mio vestilo è costato centonovantamila 
lire, i jeans sessantamila. 


57) Dove hai comperato il tuo vestito ? 


63) Quanto è costato il tuo vestito, Marcella 


O , 
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65) Eccovi qui, mspoNDETF^ ^71 Come lo 

finalmente. Che cosa | trovi ? 

avete comperato ? • 


R/SPOND^Tf 


69) Dove hai com- ftiSPOf\iDfTE 
perato il tuo vestito ? 



_ mP£TFTE 

66) Io ho comperato un 
bell’abito di tela azzurro. 




mPETETE 


68) Lo trovo molto grazioso. 



HIPETHE 


70} L'ho comperato alla 
Rinascente. 





71) E tu, Giuseppe, rnsPomEiE^ 73 ) Bene. Avete rìspondhe 

hai trovato dei jeans | soldi da restituirmi 

di tuo gusto ? 


mPtini 


74) No, abbiamo speso due- 
centocinquantamila lire. 


75} Quanto è costato wsponùete 
il tuo vestito, Marcella ? 


mpFrFTF 

76) Il mio vestilo è costato 
centonovantamila lire, i 
jeans sessantamila. ^ 


72) Certamente, Li ho com¬ 
perati, come al solito, da 
Rorucci. 


77) Hai incontrato Maria ? 


781 No, non Tho incontrata, ascoltate 



79) La cerco da un’ora, Dov'è ? 


80 ) Forse è da Paolo. 




segue 
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81 ) Hai incontrato Paolo ? 


92) No, non l'ho incontrato. 




85) Hai incontrato 
Maria ? 


fìfSPONDBTF È 37 j La cerco da 

I un’ora. Dov'è ? 


wspONùnw 



_ mPETfTE 

86) No, non l’ho incontrala. 



mPETETE 


88 ) Forse è da Paolo. 


89) Hai incontrato 
Paolo ? 


mSPONDEJE 


91 ) Lo cerco da rìspondeie 

questa mattina. Dov’è ? 



Rff^TFFE 


92) Forse è da Gabriella. _ 

Ai 


90) No, non Tho incontrato. 
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1 ^. 93) Hai comperato Tultimo disco di 
Celentano ? 


94 ) No. non l'ho comperato. 


ASCOLTATE 





95) L'hai già ascoltato ? 


96} Sì. rho ascoltato, ma non Tho ancora 
trovato. 





97 ) Hai comperato mPo/^oETE 
l'ultimo disco di 
Celentano ? 



39) L'hai già RiSPO^DEJF 

ascoltato ? 
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1^1 101 ) Devo dare il tuo libro a Paolo ? 


1021 Sì. lo vuole lui. 


^SCOiMTF 



1031 Perché ? 


104) Perché deve preparare un esame. 
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105 ) Devo dare il rispondati 

tuo libro a Paolo ? 



106) Sì, lo vuole lui. 


107) Perché ? rispondete 



103) Perché deve preparare 
un esame. 
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109 ^ Hai Tullimo libro di Moravia ? 


ITO) Sì, l'ho a casa. 


ASCOLTATE 




11 ij Lo vuoi subito ? 


112) Sì, Grazie. 



113 ) Hai l'ultimo 

libro di Moravia ? 



115) Lo vuoi mPONDEJE 

subito V 
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B/VOCABOLASIO 


UNITÀ 9 


VOCABULÀRin 


àbito 

vestido, traje 

uecidenii ! 

raiosf drogai 

acquisto 

compra, aquisicào 

al verde (img. coi) 

sem dinheiro 

àutobus 

ònìbus 

azzurro 

azuJ 

bisogno 

necessidade 

bruno 

moreno 

concerto 

concerto 

davanti 

diante 

dottore 

doutor 

fratello 

irmào 

già 

jà 

giallo 

amareJo 

giugno 

junho 

grazioso 

gracioso 

inìzio 

infeio, comego 

jeans 

jeans 

mezzanotte 

meia-noite 

mila, mille 

mil 

nuovo 

novo 

orchestra 

orquestra 

ormai 

jà, a essa altura 

piscina 

piscina 

po' 

pouco 

promesso 

promctido 

ragazzo 

rapaz 

segreto 

segredo 

sera 

noiie 

sinfonìa 

sinfonia 

soldi 

dinheiro 

solo 

sozinho 

sùbito 

logo, de imediato 

vestito 

vestido 

vetrina 

vitrine 

vìsita 

visita 

volta 

vez 

zitto/a ! 

quieto / a 


QtampaoCo 

^rtto/iio 


Nomes próprios 

Qa()/i(eCfo 

oA4fl/tceCfo 


Verbos 

aspettare 

ballare 

comperare 

contare 

costare 

dirìgere 

dispiacere 

eseguire 

incontrare 

pèrdere 

prométtere 

restituire 

spèndere 

succèdere 

uscire 


esperar 

dannar 

comprar 

contar 

custar 

dirigir 

sentir C^'sinto multo**) 

executar 

encontrar 

perder 

prometer 

devolver 

gastar 

acontecer 

satr 
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giallo 

Essa palavra, além de “amarelo”, significa “policiaP'(romff/jzo giallo, giallo, etc.) desde que 

urna famosa editerà de Milào langou urna colecào de novelas policiais cuja caracteristica era a capa 
amatela. 

j 

Traia-se, em italiano, da semivogal /, raramente uiilizada. Na palavra Jeans, anglicismo importado 
{de blue jeans), conserva o som do inglès. 


C/DIALOGO 


UNITÀ 9 



UN SEGRÉTO FRA DUE AMICHE 


Maria: Esci' questa sera ? 

Marcella: Sì, vado a ballare con un ragazzo. 

Maria: Ah, ecco perché ti sei comperata un vestito nuovo. 

Marcella: Zitta ! È un segreto ! 

Maria: D'accordo. Ma posso sapere come si chiama ? 

Marcella: Giampaolo. 

Maria: L'ho già incontrato qualche volta ? 

Marcella: Certamente. Lo incontri spesso; è il fratello di Vittorio. 

Maria: Quale Vittorio ? 

Marcella: L'amico di mio fratello..E un ragazzo alto, bruno... Però non parlare con nessuno di Giampaolo ! 
Maria: Puoi contare su di me. 

Marcella: Promesso ? 

Maria: Promesso. 

1 - Esci é a 2." pcssaa do singular do presente do indicativo do verbo irreguiar uscire, sair. 
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--DAL 

36 to 


COMPROMISSOS 

Maria a Marcella chegam atrasadas ao pomo de ònibus. 

Maria: Accidenti, abbiamo perso’ l'aytobus 1 
Marcelh: E adesso ? 

Maria: Ho appuntamento eoo Vittorio, alle tre, da¬ 
vanti al cinema. 

Marcella: Che ora è ? 

Maria: Le tre meno dieci- Ormai abbiamo perso Tini- 
z!o del film.., ed è un giallo ! 

1 - Perso: participio (participio passato) irre^ular do verbo perdere^ 
perder. 




A secretéria do mèdico marca urna coosutta para a senhora Rosai. 


Signora Rossi: Pronto. Buon giorno, signorina ! Parlo 
con lo studio del dottor Alberiini ? 

Segretaria: Si, signora. 

Signora Rossi: Posso avere un appuntamento con il 
dottore per una visita ? 

Segretaria: Si, un momento, per favore... Le va bene 
lunedi prossimo, set giugno, alle sedici ? 

Signora Rossi: Si, va bene- Grazie, signorina, arri ve* 
dercL 


Luigi chega correndo à casa de seu amigo Carlo. 


Signora Bianchi: Ciao, Luigi. 

Luigi: Buon giorno, signora. Vengo a trovare Carlo. 
Signora Bianchi: Mi dispiace, arrivi troppo tardi. 
Cario ti ha aspettato fino alle cinque e poi è andato 
in piscina. 
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Exercfcio 3 

Com a a|uda daa ilustragfies, coloque as fraaes na ofdem correla a 
descubra o qua Franca&ca a Giampaolo fi^cafam na noite pas^ada. 
A história com09a com a frase o.® € e continua com a n.® *** 


Exercfcio 1 


Cotoqua as frasaa a seguir no passare prossfmo, corno mostram os 
axemplos. 

-Incontro Paolo. 

Ilo mcotitrato Paolo. 

-Non telefono. 

Non ha telefonato. 

1 - Incontro Paolo. 

2- Non telefono, 

3- Cercano un medico, 

4 - Non pranzi al ristorante, 

5 - Ascoltiamo ì dischi di Celentano, 

6-Non lasciate ì vostri libri da Marcella. 

7 - Maria spende tutti ì soldi. 

8 - Lucia e Isabella comperano dei vestiti. 


1 - L'ha invitata a un 
concerto alla Scala. 


2 - Dopo il concerto , 
Francesca e Giampaolo 
hanno fatto una 
passeggiata. 




3 " A mezzanotte Giam- 4 - Riccardo Muti ha 
paolo ha accompagnato diretto Torchestra 

Francesca a casa sua. molto bene. 



Exercicio 2 

Preencha ùs pontìlhados com as desinéricias corresporìd&ntes do par- 
tfciph p&s$&to. 

-Maria ha comperat,,. il suo vestito da Venturi. 

Marta ha comperato 11 suo vestita da Venturi, 



5 - Hanno passeggiato 6 - Giampaolo ha chiamato 
in Galleria e in Francesca al telefono, 

piazza del Duomo, 



- Gianna è partita. L'ho accompagnai,., io alla stazione. 
Gianna è partita. L'ho accompagnata io alla stazione. 

1 - Maria ha comperai,,, il suo vestilo da Venturi, 

2 - Gianna è partita. L’ho accompagnat,.. io alla stazione, 

3 -1 viaggiatori hanno lasciata,, le loro valigie allalbergo. 

4- Ho lasciai,., il nostro indirizzo ai miei amici, 

5- Ho presentai.., Marcella a mia mamma. 

ó - Hai ascoltalo Tuìtìma canzone di Modugno ? No, non 
rho ascoltai.., 

7- Avete prestai,,, i libri a Paolo ? 

8 - Dov e la macchina ? Uho portat... in garage. 


7 - Hanno poi passato 
un po' di tempo 
in un bar. 


8 - Hanno ascoltato la 
Quarta Sinfonia 
di Brahms eseguita 
dairorchestra 
della Scala. 
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F/GHAMMATICA 


UNITÀ 9 

fe-:_ I _ 


PARTICELLA PRONOMINALE "NE" 

infiKìstente &m poituguds, a paitfcula ne -- do latim inde — é utjl^za- 
da fraqùantamanta am italiano no sentido de di fui Idoloj, ài Ì 0 f (do- 
la), df loro (dalas), di età (dìsso), di questo (deste) etc. 

Non ne hsi gié vestiti per h prime vere F 
Nesso caso* ne é pleonéstico; mas am myitos outros tem urna au¬ 
tèntica funaio de pronome: 

Nei un po' dr soldi? Non ne ho. Vooé tam um pouco de dinheìro? 
NIo lo) tenho, 

Às vezes é utriizado também corno sDeba àtona, unido a outros 
pronomes: 

Hai un po'di soldi? Dammane. Vocé tem um pouco de dinheiro? 
Dé-me lum pouco dele). 


PRONOMI PERSONALI OGGETTO (3- PERSONA) 

Em itatianoi os pronomes do caso obliquo de 3,* passoa s§o: 



Singular 

Piural 

masc, ! 

fa 

// 

fem. 

ia 

fe 


Hai comperato ruftimo discoF No. fo compero oggi. 

Hai visto Maria F Vado a Trovatie domani. 

Hai compare fo / dischi? Vada adesso a compererà. 

Hai parfato alia tua arniche: h vedo domani. 

Usa-se a forma T (I apostrofado) para fo e fa quando seguidos de 
urna palavra qua comeps por vogai ou por h mudo. 

Hai visto Filippo? L' ho visto. 

Hai visto Marie? L* ho vista. 

No antanto, os pÈurais // e fe conservam sempre a vogai final. 

Hai visto gli amici? Li ha viste 

CONCORDANZA DEL PARTICIPIO CON ^AUSILIARE 
"AVERE" 

O participio em italiano è dasìgnado participio passato — ou perfer- 
To ^ para dìstingui-lo dopanicipìa presente, o quaL em po^tuguès^ 
a pare c a corno adjetivo (cùrtenteh substantivo fescraventel ou co¬ 


rno ambos {amantei. Os verbos transitivos diretos. corno sabemos, 
utHizem o participio passato em suas foimas compostaSn empregando 
corno auxiìiar o verbo avere, por exempio. 

Presente do indicativo: io amo. 

Pretèrito parte ilo: lo ho amato. 

No que se retare à concordència do participio com o suieito e o ob- 
jeto difeto, atenpào para o seguinte: 

t ) Nas oraedes afrimatìvas a rntenogatfvas nio hè normalmente con- 
cordència entra o objeto dìreto e o participto: 
fù ho visto Maria, 
fo ho visto molte persone. 

Noi abbiamo visto una donna, 

2) No entanto, a concordància é obrigatória nas oragdes que re$- 
pondem a urna interrogacào: 

Hai visto Maria? SI, t'ho vista aggi. 

Hat visto i tuoi amici? SI, fi ho visti. 

Hai visto te tua amiche? SI, la ho vista^ 

(Nasses casos considera-se em Italiano que o perticfpio funciona co¬ 
rno um adjetivo e concorda em gènero e numero com o objeto dire¬ 
to axpresso pelo pronome obliquo.) 

VAMOS REPASSAR 


VERBI "POTERE" E "DOVERE": 
INDICATIVO PRESENTE 


(lo) posso uscire questa sera. 

(Tu) puoi uscire questa ,sera. 

(Lui) può uscire questa sera, 

(Noi) possiamo uscire questa séra. 
(Voi) potete uscire questa sera. 
(Loro) possono uscire questa sera. 


(Io) devo andare a scuola. 

(Tu) devi andare a scuola. 

(Lui) deve andare a scuola, 

(Noi) dobbiamo andare a scuola. 
(Voi) dovete andare a scuola. 
(Loro) devono andare a scuola. 


TABELA DE CORREpÀO DOS EXERClClOS 
Exerefeio 1 

3 * Hanno cercato un medico. 

4 - Non hai pranzato al ristorante. 

5 * Abbiamo ascolteto i dischi di Celentano. 

6 - Non avete lasaiato i vostri libri da Marcella, 

7 - Maria ha speso tutti ì soldi. 

8 - Lucia e Isabella hanno comperato dei vestiti. 


Exerefeìo 2 

3 - lisciato 

4 - lasciato 

5 • presentato 

6 - ascoltata 

7 - prestato 

8 - portata 


Exerefeio 3 

A sucessfio lògica das frases è; 6, ì, 8, 4, 2, B, 7* e 3. 
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n Che cosa hai fatto ieri sera, Carlo ? 


2) Sono andato al cinema. 


ASCOLTATE 

T^fPETETE 



3) Che cosa hai visto ? 


4) Un film gialio. 



5) Ci sei andato da solo ? 


No, con Giulia. 






segue 
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7( E dopo, dove siete andati ? 


8) Dopo siamo andati a cena in pizzeria. 




9) Che cosa hai fatto mponom 
ieri sera. Carlo ? 



13) Ci sei andato wsPO/vflfTz 
da solo ? 



mPET€TE 


14) No, con Giulia. 

1 

15) Dopo siamo andati 

a cena in pizzeria. iX 

^ 




11 ) Che cosa hai mpoNom 
visto ? 


12 ) Un film giallo. 



15) E dopo, dove 
siete andati ? 


mPONÙiTE 


mP£TFW 


17) Hai finito il tuo lavoro, Silvia ? 


18 ) No, sono andata a vedere una .«iscoìmtf 
mostra. 
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19) Quale mostra hai visto ? 


20 ) La mostra delTImpressìonismo alla 
Pinacoteca di Brera*. 




23) E dopo dove siete andate ? 


24 ) Dopo siamo andate a casa di Francesca. 



*Brerai famoì^o palàdo de Mi!ào. Atc o final do scculc XVI11 
Finai^oteca Nacional^ além do Insiiiuto de Bdas-Arte£. 



acdlheu um colègio jcsuita. l>csde entào passou a abrigar a Biblioicca e a 
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25) Hai finito il tuo rnsPomETE 
lavoro, Silvia ? 


27) Quale mostra 
hai visto ? 


msPO^vD^E 



RIPETETE 





29) Ci sei andata da rispondete ì 31 ) E dopo dove pìsponùeje 
sola alla Pinacoteca I siete andate ? 

di Brera ? \ 



30) No, sono andata a Brera 
con Mariagrazìa. 



__ RIPETETE 

32) Dopo siamo andate a casa 
di Francesca. m 


0 SI 33 ) Domenica, Piero è andato a Torino. 34) Ha accompagnato a Torino la sua ascoltats 

amica Francesca. 



0 


35) Sono andati a far visita alla nonna di Francesca. q 
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36) Francesca ha presentato Piero a sua nonna. 37) Poi sono andati a visitare il Palazzo Madama. 


38) Sono rientrati a Milano in serata. 


391 Dove è andato hispowets 
Piero domenica ? 


41 ) Chi ha accompa- ffisPONoa^ 
gnato a Torino ? 


431 Da chi sono 
andati ? 


mSPOND£T£ 



fnf’ems 


/iiPfTETF 




44 ) Sono andati a far visita 
alla nonna di Francesca. 


451 Francesca ha hispùnùste 
presentato Piero a sua 
nonna ? 


47 ) Poi sono andati niSPONocTE 
a visitare il Palazzo 
Madama ? 


49 ) Quando sono kispondew 
rientrati a Milano ? 



rnSPONDETE 


ftmPCNDiTE 


RISPONDATI 


46) Si, Francesca ha presen- 
tato Piero a sua nonna. 


481 Sì, poi sono andati a visi¬ 
tare il Palazzo Madama. 


50) Sono rientrati a Milano 
in serata. 
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51 > È arrivata la tua amica 
Sofia ? 


ASCOLTATT 

Rtperm 


52) Sì, è arrivata da Genova con una sua 
amica. 


54) Sono arrivate alle cinque. 


53) A che ora sono arrivate ? 


55) Sono venute direttamente da Genova ? 


56) No, si sono fermate per il pranzo a Pavia. 
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59) A che ora sono 
arrivate ? 


RISPONDETE 


61 ) Sono venute rispondett 

direttamente da Genova ? 


mPETETE 


60) Sono arrivate alle cinque- 


57) La tua amica Sofia 
è arrivata da Genova ? 


58) Si, è arrivata da Genova 
con una sua amica- 


62 ) No, si sono fermate per il 
pran/.o a Pavia- W 


63) Mi accompagni in Jibreria ? 


64) Sì, ti accompagno volentieri. 


4SCOiri47F 

RIPETETE 



65) Che cosa vuoi comperare in libreria ? 




66) Voglio comperare alcuni libri di economia 
politica. 


67) Hai già i titoli ? 


68) Sì, li ho annotati nella mia agenda. Eccoli- 
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69) Tu li hai ? 



71) In quale libreria li hai comperati ? 


701 Si, li ho. 




72) Li ho comperati da Hoepli. 





75) Che cosa vuoi nispomm 
comperare in libreria ? 


77 ) Hai già i titoli ? ffispoNo^E 


73) Mi accompagni 
in libreria ? 


mSPOND£r£ 





81) In quale libreria f»sP0NùE7£ 
li hai comperati ? 



152 






























































riDIOl k tkH kChlaiOfl ki3PL BLODL LO 

fmLJUri^DE QihJlHft H 



® 831 Che fai adesso ? 


84) Torno a casa. 


4SCOÌMTF 



86) Ti lascio dove vuoi. 


85) Puoi lasciarmi in pìazEa della Scala ? 
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87} E noi ? Puoi lasciarci alla Stazione 
Centrale *? 



sa) Vi lascio dove volete. 



89) Che fai adesso ? mspoNonF I 9i ) Puoi lasciarmi mpomm | 93) E noi ? Puoi msKìf^D£T£ 

I in piazza della Scala ? I lasciarci alla Stazione 

I I Centrale ? 



ASCOLTATA 

951 Paolo è andato a prendere la macchina. se) Le sue amiche sono salite in macchina. 
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9 S) Ha lasciato Silvia in piazza della Scala* 


99 } Poi è passato dalla Stazione Centrale* 




0 


tool Dopo è tornato a casa. 



0 

0 


0 

0 



101 ) Dov’è andato 
Paolo ? 


RispofifD£T£ I iQgj j3ove sofio Salite 

I le amiche di Paolo ? 


105 ) Che cosa ha RispoNonr 
fatto allora Paolo V 



mPErm 


RIPETETE 


102 ) È andato a prendere la 
macchina. 


106 ) Le ha accompagnate. 


104 ) Le sue amiche sono salite 
in macchina. 


107) Dove ha rispondete 

lasciato Silvia ? 


109 ) Dov’è passato poi i^sponoeie 
Paolo ? 


Ili) Che cosa ha 
fatto dopo ? 


RISPONDETE 




11 2 ) Dopo è tornato a 

casa. _ (MI 


H/PFTFTE 


108) Ha lasciato Silvia in piaz¬ 
za della Scala. 


110) Poi è passato dalla 
Stazione Centrale* 
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B/VOCABOLASIO 


ÌBL V ^ 


UNITÀ IO 


( Tl/RfSm ) 


VOCABULÀRIO 

agente 

alcuni 

alle 

àngolo 

assai 

avanti 

barca (fem.) 
bìvio 

capolavori 

città 

destra 

direttameme 

diritto 

divertente 

dopo 

eccoli 

giro 

impressionismo 

incrocio 

lavoro 

lontano 

lungo 

meno 

mostra 

nella 

nonna 


Verbos 

adorare 

affittare 

annotare 

t56 


guarda 
alguns, uns 
às 

esquina 

bastante 

adìante, siga (em frente) 

barco 

bifurcagào 

obras-primas 

cidade 

direita 

diretamenle 

reto, em frente, direito 

divertido 

depois 

ci4os 

passeio, volta 

impressionismo 

cruzamemo 

trabalho 

longe 

longo 

menos 

mostra 

na 

avó 



■ l'A'i 


palazzo 

palàcio 

decidere 


decìdir 

piacévole 

agradàvel 

fermare 


parar 

pranzo 

almogo 

girare 


dar a volta, virar 

presto 

rapidamente 

lasciare 


deixar 

primo/a 

primeiro / a 

passare 


passar 

ragazza 

garota, menina 

remare 


remar 

ritorno 

regresso, volta 

rientrare 


regressar 

riva 

margem 

scusare 


desculpar 

serata (femj 

firn de tarde 

svoltare 


virar, dobrar 

sinistra 

esquerda 

trascórrere 


passar (o tempo) 

stessa 

mesma 

vedere 


ver 

strada 

estrada, rua 

venire 


vir 

sulla 

na, sobre a 

visitare 


visitar 

svincolofmfljc./ 

salda 




svolta 

curva, mudan^a de diretto 




tìtolo 

titolo 




verso 

por volta de. na dire^Io de 

Nomes próprios 

Cinteiiw 

vicinissimo 

muìto perto 


(jfwfo 


IV \ %■ 

Ia f 


adorar 

alugar 

anotar 


Qiufia ^Urwtogwgia 
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in serata 

0 substantivo serata è mais ou menos sinonimo de sera (tarde); a expressào in serata significa “no 
firn da iarde* L 

pizzeria 

Palavra napolitana que correu o mundo. Locai onde se faz e se vende a tradicional pizza» 



C/LETTURA 


UNITÀ IO 


EXERCfCIO OE COMPREENSÀO 

Responda às perguntas: 

1 - Che cosa hanno decìso lAicia e Caterina una doménica 

pomeriggio di primavera ? 

2 - A che ora hanno lasciato Milano in macchina ? 

3 - Dove sono arrivate e in quanto tempo ? 

4 - Perché hanno affittato una barca ? 

5 - Che cosa hanno fatto allora ? 

6-11 ritorno in città è stato divertente ? 

7 - Perché il ritorno in città è stato meno piacevole ? 


Una domenica pomeriggio di primavera» Lucia e Cateri¬ 
na hanno deciso di andare al Lago di Como» Hanno 
lasciato Milano» in macchina, verso le quattordici e in 
meno di un ora sono arrivate sulla riva del lago. 

Lucia adora remare, e così hanno affittato una barca e 
hanno fatto un lungo giro sul lago. Hanno trascorso ore 
molto piacevoli. Il ritorno a casa è stato assai meno 
divertente: il bel tempo aveva fatto venire la stessa idea a 
molti milanesi ! 
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Svolta a 
smistfs 


Svolta a 
destra 


Proseguire 

diritto 


POR FAVOR* ONDE FICA A,.,? 

A senhora Colombo nào sabo onde fica a rua Manzoni. 

Signora Coiomho: Scusi, signore... La vìa Manzoni^ 
per favore ? 

Il passante: Svolli a destra, poi prenda la prima via 
a sinisira^ 

Sigìwra Coìonibo: Grazie mille. È mollo lontano 
da qui ? 

// passante: No, è molto vicino. 


A senhDrà Mazzetti orienta urna garota qua procura o correlo 


5ig/rt>ra Mazzoni: Cerchi qualcosa ? 

La ragazza: Cerco un ufficio postale. 

Signora Mazzotti: Non è lontano. All'incrocio gira a 
sinistra e lo trovi subito, pochi metri più avanti. 
La ragazza: Tante grazie, signora. 


Um turista peda orisntagao a um guarda rodovìàrio. 

// turista: Mi scusi* può indicarmi la strada per Por* 
tofino' ? 

L'agente: Continui diritto, poi prenda al primo bivio 
lo svincolo per Genova. Uscendo dalla città, al 
quarto semaforo svolti a destra e segua le indica¬ 
zioni. 

// turista: Molto gentile, grazie. 

L agente: A sua disposizione. 


.-DAL 

Vsso 


ì - Portofmo: fatnctào centro lurfstico na **Rivicra" da Liguria. 
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E/ESERaZI 


UNIlàlO 


Exercicio 3 

Com a ajuda. das ilustragoes 
complete ae frases abaixo. 


j-Sei tardi in ufficio ? 

I Sei arrivato tardi in 
ufficio ? ' 



Exerciclo 1 

Transforme as frases abaixo corno nos exemplos. 

•Guardi il film. 

Lo guardi. 

* Hai accompagnato ì tuoi amici a scuola. 

Li hai accompagnati a scuola. 

1 - Guardi il film. 

2 - Hai accompagnato ì tuoi amici a scuola. 

3 - Prestate la vostra macchina a Carlo. 

4 - Hanno perso il treno. 

5 - Faccio subito il mio lavoro. 

6-Abbiamo presentato Sofia e Silvia ai nostri amici. 

7 - Riporta la macchina nel garage. 

8 - Ha comperato dei libri da Hoepli. 


1 - Sei... lardi in ufficio ? 




3- Vanno.. a compera¬ 

re dei libri. 

LlSRERiA 


4 - Avete visitato il Duomo 
di Milano ? Sì,... abbia¬ 
mo ... 



5-.., a destra, signore. 



6-Alla ... degli Impressio¬ 
nisti, abbiamo dei 
capolavori. 



Exercicio 2 

Mas frases a seguir mude os verbos que estSo no presente para o 
passato prossimo (utilizando o auxiiiar essere, por se tratar de ver- 
bos intransitivos), corno mostra o exemplo. 

-Vado alla posta. 

Sono andato alla posta* 

l'Vado alla posta. 

2- Maria arriva alle cinque. 

3- Le due amiche entrano in una libreria. 

4- Carlo e io restiamo a Firenze due settimane. 

5- Sofia e Silvia vengono da Genova. 

6- Piero passa da me questa mattina. 

7 - Rientrate a casa a mezzogiorno. 

8-Paolo parte per Venezia alle quìndici e trenta. 


7-.„ domenica, i milanesi 
... spesso ai laghi. 


8-Essi sono andati a Fi¬ 
renze ... macchina. 
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F/GSAMMATICA 


UNITÀ IO 

PRONOMI PERSONALI OGGETTO: ALTRE PERSONE 


Na ynidade anterior vimos o pronome pessoel do caso obliquo da 3.* 
pessoa. A seguir, vocè encontra a i.‘ e a 2.‘ pessoa. 


U pessoa do sìng. mi 

2.* pessoa do sìng. // 

1/pessoa do piur, ci 

2.* pessoa do ptur. vi 


Exemplos; 

Mi puoi lasciare in pia 2 za della Scala ? 

Tr posso accompagnare in via Maziini ? 

D hanno riportati a casa 
sporto in pi 2 ! 2 efia ? 

Com 0 Infinitivo, os nresmos pronomes podem vlr pospostos e uni- 
dos ao verbo: 

Puoi fascìs/mì alla staziona ? 

Posso sccompagfìsrlt in piazza della Scala ? 

Puoi riponofcì a casa ? 

Potata pfeseftiarvi a Paolo 7 


VERBI IN ^^-ARP^: FORME COMPOSTE 
CON L'AUSILIARE ''ESSERE" 

Como vocé sebe, aigtins vertx)s ìntransitivos utilizam o »ukI Mar esse¬ 
re em formas compostas com o participio (panìdpia passato}. É mul¬ 
to importante saber qua, em tais fermas. o participio funciona corno 
adjetlvo ©. por cooseguinte, concorda em gènero e nùmero com o 
sujeito da orapèo. Por esemplo: 


lo (uomo) sono andato alla posta, 
lo {donna) sono andata alla posta. 

Giulia é arrivata da Torino^ 

Sofie e ta sua amica sono arrivate alle quìndici. 

O mesmo ocorre com os verbos reflex!vos, que tambérn constroem 
suas formas compostas com o auxiliar Bsssré. Por exemplo: 

Annamaria si é guardata allo specchio 

Mas corno hà verbos de dupla construgèo — ativa e retlexiva —, $uas 
formas composias utilizam, respectivamenle, os auxiliares avere e 
essere, de acordo com o caso: 

Annamaria ha guardato un quadro (ativo). 

Annamaria si é guardata allo specchio (reflexivo). 


VERBI IRREGOLARI: PARTICIPIO PASSATO 

Ho visto un film giallo* 

Siamo andati a cenare in pizzeria. 
Hanno perso il treno* 

Ieri sera, che cosa hai fatto^ Carlo ? 


Existem em italiano muitoa verbos ìrregulares, na maiorìa dos casos 
de emprego bastar>te Irequente, cu)as anomalias se devem, sobretu- 
do. ès vìcissìtudes históricas das Mnguas romànicas. (As quatro con- 
jugapdes verbaìs do latim acabaram sondo reduzidas a tris, devido 
à uniào da segunda com a terceira.) Assim, sào irregulares alguns 
verbos muito usados. corno essere, avere, dovere, andare, venire, 
vivere, potere, fare, etc. É comurn as irregularldades se limiiarem a 
algumas poucas formas verbaie: très pessoas do pretèrito perfeito sim- 
pÌBS{passato remoto) — 1 e 3,* pessoas do sìngular e 3.* do plorai 
— e 0 participio (participio passato). 

Mesta unidade utllìiam^se os participios de vedere (ver), andare (Ir), 
oerdere (perder) e fare (fazer). 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERClClOS 
Exercicio 1 

3 - La prestate a Carlo. 

4 - L'hanrro perso. 

5 - Lo faccio subito 

6 - Le abbiamo presentate ai nostri amicL 

7 - La riporta nel garage, 

S - Li ha comperati da Hoepli. 

Exercicio 2 

2 - Maria è arrivata alle cinque. 

3 - Le due anriiche sono entrate in una libreria, 

4 - Carlo e io siamo restati a Firenze due settimane. 

5 - Sofia e Silvia sono venute da Genova. 

6 - Riero è passato da me questa mattina. 

7 - Siete rientrafì a casa a mezzogiorno, 

8 - Paolo è partito per Venezia alle quindici e trenta. 

Exercicio 3 

2 ‘ visto 

3 - in libreria 

4 - r„. visitato 

5 ‘ Svolti 

6 - mostra ... visto 

7 - La ... vanno 

8 - in 

9 - vede 
10 - andate 


Exercicio de compreensào 

1 ' Hanno deciso di andare al lego dì Como. 

2 - Hanno lasciato Milano, in macchina, verso lequattor^ 

dici. 

3 - Sono arrivate sulla riva del lago in meno di un'ora. 

4 - Hanno affittato ur^a barca perché Lucia adora remare. 

5 - Hanno fatto un lungo giro sul lago. 

6 - Il ritorno in città è stato assai meno divertente. 

7 - Perchè il bet tempo aveva fatto venire la stessa idea a 

motti milanesi. 
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A/CONVEKSAZIONE 


UNITÀ 11 ì 
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ii 


5) È Stato facile ? 


6) No, non è stato facile. 



7) Sei brava, in italiano ? 


8l Abbastanza, Tultima volta ho preso 
ventiquattro. 



A A' 

O 

,/i» 





9> Hai un esame mPONDm% qj ^ijg materia ? fl/s«j/vaf7F| 

oggi ’ I 




RIPETETE 


12 ) Di italiano. 


13 ) È stato facile ? pispondetì | ^gj t,rava, in 

I italiano ? 


rnSPONOETE 
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!4^! 17) Hai avuto il risultato del tuo esame ? 


18 ) L'ho avuto stamattina. 


ASCOLTAI^ 



19) Sei stata contenta del risultato ? 


20) No, non sono stata contenta. 



21 ) Paolo e Sofia sono stati più soddisfatti ? 


22 ) Sì, loro sono stati più soddisfatti. 





23) Perché ? 


24) Perché hanno preso trenta e lode. 
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251 Hai avuto il risul- 
tato del tuo esame ? 


27) Sei stata con¬ 
tenta del risultato 


ftfSPOJVDfTt I 

I 



_ fìiPETm 

26) L'ho avuto stamattina. 




mpETnr 



29) Paolo e Sofia /«$po\o^f i 31) Perché ? risponofw 

sono stati più soddisfatti ? | 


_ ftipemE 

30) Sì, loro sono stati più 
soddisfatti. 


_ filKTElE 

32) Perché hanno preso tren¬ 
ta e lode. W 



13033) Avete avuto un appuntamento 
con il medico ? 




34 ) Sì, abbiamo avuto un appuntamen- ascoltah 
to con il pediatra. Rmittt 


35) È ammalata vostra figlia ? 


36) No. Ora sta bene. 




segue 
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41) Hanno avuto ìt morbillo i vostri figli ? 


42) No, non hanno ancora avuto il morbillo, 


37) Allora, quando è stata ammalata ? 


msc\Q 


'WKIIIUS 


38) È Stata ammalata il mese scorso. 


39) Che cosa ha avuto ? 


40) Ha avuto il morbillo. 


43) Avete avuto un msFOfjD^TE 
appuntamento con il 
medico ? 



44) Si, abbiamo avuto un ap¬ 
puntamento con il pediatra. 


45) È ammalata rnspoNosTF 

vostra figlia ? 



47) Allora, quando ftispomn-B 
è stata ammalata ? 
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49t Che cosa ha 
avuto ? 


mSPONDET£ 



50) Ha avuto il morbillo. 


51 ) Hanno avuto hispon, 
il morbillo i vostri figli ? 





55) Siete andati a Varazze ? 


sei Sì, siamo andati a Varazze. 
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57) Avete avuto bel tempo ? 


5S) Su abbiamo avuto bel tempo. 



59( Dove siete 

mspoNDFTFM Siete andati 

/vspoNoeTE 1 g 3 ) Avete avuto 

andati ieri ? 

1 a Varazze ? 

1 bel tempo ? 


RispomeTE 



9S 65) Che cosa avete fatto ieri ? 




66) Siamo stati in ufficio tutta la 
giornata. 


ascoltate 


67} Avete molto lavoro ? 




segue:J> 


68 ) Abbiamo avuto una lunga riunione. 
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69) Per quanto tempo siete stati in riunione ? 


70) Siamo stati in riunione dalle quattordici 
alle diciotto. 



71) E tu, hai avuto un po’ di tempo libero ieri ? 


72 ) Purtroppo no ! Ho corretto dei compiti. 



73) Che cosa avete mpoivoeTi \ 
fatto ieri ? 


A-3. 


'ésf 



75) Avete molto 
lavoro ? 


mSPONDFTE ] 


Ftt] 

a! H 


tuperm 


74) Siamo stati in ufficio 
tutta la giornata. 





76) Abbiamo avuto una lunga 
riunione. 


77) Per quanto tempo 
siete stati in riunione ? 


'0' 




e- 



ieri r 


79) E tu. hai avuto flfSwwofTf j 
un po' di tempo libero I 

^ I 


RIPEWIF 


78) Siamo stati in riunione 
dalle quattordici alle 
diciotto. 



80 ) Purtroppo no ! Ho cor¬ 
retto dei compiti. 
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83 ) È Strano ! Eppure Paolo li ha comperati. 


84 | Ma noi non abbiamo visto Paolo oggi. 




85 ) Perché non telefoniamo a Paolo ? 



87 ) Hai comperato i biglietti per il teatro, Paolo V 



86) È una buona idea ! 


/ 

88) Si, li ho comperati ieri. / ^ 




segue ^ 


5AB 
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89) Hai i biglietti anche per Giuseppe e Sofia ? 


90) Si, ho anche i loro biglietti. 




92) Perché sono stato occupato tutta la 
giornata. 


91) Perché non ce li hai portati* ? 


• ce li hai panati = 


'hai portalo L biglietti a noi": 


93 ) Avete avuto i vo- 

stri biglietti per il teatro ? 



95 ) È strano ! Ep- mPONOETE i Perché non rispondete 

pure Paolo li ha comperati. | telefoniamo a Paolo ? 


VINI 






r * 

RiPiTETE 


96} Ma noi non abbiamo visto 
Paolo oggi. 



RlPFfETE 


98} È una buona idea ! 


991 Hai comperato i bi- 

ghetti per il teatro, Paolo ? 



101 ) Hai i biglietti an- m^PONOiTE 
che per Giuseppe e Sofia ? 



103) Perché non ce li rnspomEiE 
hai portati ? 



mPETETE 


104) Perché sono stato occu¬ 
palo tutta la giornata. ^ 
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J@i05i Sono stata occupata tutta la giornata. 


1 06) L’esame è stato facile. 


^iscrotMrf 



107) Siamo stati contenti del nostro esame. 



108) I nostri esami non sono stati difficili. 



109 ) Che cosa hai wsponoete 
fatto ieri ? 



110 ) Sono stata occupata tutta 
la giornata. 


1111 È stato facile fnsponoEre 
l'esame 'ì 



112 ) Sì, l'esame è stato facile. 


113) Siete stati 

contenti del vostro 
esame ? 


RISPONDETE 


115 ) Sono Stati rispondete 

difficili i vostri esami ? 


nU, ''- CV. y t/vi 










R/PfTETE 


1141 Sì, siamo Stati contenti 

1 

116 ) No, i nostri esami non 

del nostro esame. 

1 

sono stati difficili. 
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B/VOCABOLASIO 


nniTAii 


vocabulArio 

abbastanza 
ammalato 
àrbitro 
attorno 
bibita 


bastante 
doenie 
juiz, àrbitro 
em torno 
bebida 



bravo 

bom, multo bom 

^ r 

TV 

cameriere 

campione 

gar^om 

campcào 

V J. KOBBliiq -'Jf \ ■ 

certo 

certo 



diffìcile 

dificii 

scorso 

passado 

eccezionale 

excepcional 

soddisfatto 

satisfeito 

eccome ! 

e corno! com ccrtcza! 

sopra 

em cima, sobre 

eppure 

contudo, no entanto 

spettàcolo 

espetàculo 

esecuzione 

execu^ào 

stamattina 

està manhà 

fàcile 

fàcil 

strano 

estranho, «squisito 

fresco 

gelado 

stupefacente 

maravilhoso 

idea 

idéia 

tàvolo fmascj 

mesa 

ieri sera 

ontem à noite 

tutt'a un tratto 

de repente 

indimenticàbile 

inesquecivel 

vero 

verdadeiro, a verdade 

lode ffemj 

louvor 

vista 

vista 

lungo 

longo 

vittòria 

vitória 

mare 

mar 



matèria 

matériap disciplina 



mese 

mès 

Verbos 


morbillo 

sarampo 



occupato 

ocupado 

bàlie re 

bater 

oggi 

hoje 

corrèggere 

corrigir 

orchestra 

orquestra 

dire 

dizer 

parte 

papel (teatral) 

dirìgere 

dirigir 

partita 

piartida, jogo 

festeggiare 

festejar 

pediatra 

pediatra 

giocare 

jogar 

perfetto 

perfcito 

parere 

parecer (dar urna opìnìào) 

punto 

ponto 

rimpiàngere 

reclamar 

quanto 

quanto 

sembrare 

parecer, assemelhar-se 

quello 

aquele 

sgobbare 

trabalhar multo 

risultato 

resultado 

sperare 

«sperar 

riunione 

reuniào 

vincere 

vcncer 

bianconeri 

Na linguagem esportiva, as cores do uniforme usado pelos jogadores de urna equipe de futebol 
— neste caso^ as listras brancas e negras da camisa do Juventus de Turim — costumam ser 
empregadas corno sinònimo da pròpria equipe: alvinegros”. 

così così 

Linguagem coloquiaL. Significa ‘*mais ou menos^% 

‘"mèdio"’ etc. 

trenta e lode 

Linguagem acadèmica. Indica **trinta, com louvor”. 

É a nota màxima nos exames università- 


rios na Itàlia 
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C/DIALOGO 


umxàii 



ATTORNO A UN TAVOLO DI CAFFÈ 

Giampaolo: Cameriere ! 

Cameriere: Vengo subito, 

Mario: Tu, cosa prendi 1 

Giampaolo: Una bibita molto fresca- E tu ? 

Mario: Anchio* È arrivato il caldo, luti a un tratto,^ 

Giampaolo: Era ora. 

Mario: Sì, llnverno è staio molto lungo- 

Giampaolo: Con un tempo così bello non si ha nessuna voglia di sgobbare, 
Mario: È proprio vero ! Domam però ho un esame di fìsica molto importante- 
Giampaolo: Tu vai bene in fisica ? 

Mario: Così così Spero proprio che l'esame sìa facile ! 

1 - Turt*a Ufi tram, de repente. 
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--DAL 

□J&ra 



O QUE VOCÉ ACHA? 


Dots ainlgoe sa^m do iotàdio dopois de um grande jogo do futoboi 
ofifro Jtivonlus e Infer. 

Pierluigi: Abbiamo vìnto ! 

Gianni: Che partita ! Inter tre, Juventus due. 
Pierluigi: I vostri hanno giocato da campioni. 
Gianni: L’arbitro però». 

Pierluigi: Certo, quello li Ma ti abbiamo battuti, 
quelli della Juve ! 

Gianni: Andiamo a berci sopra. 

Pierluigi: Hai ragione. Una vittoria come questa 
bisogna festeggiarla. 



Beatrice telefona à sua amiga Sabina para sabar □ qua e^a achou do 
OteiìOy de Carmelo Sene. 

Beatrice: Pronto, Sabina ? Sono Beatrice, ciao ! 
Sabina: Ciao, come stai ? 

Beatrice: Bene, grazie. Sei stata a teatro ieri sera ? 
Che cosa mi dici deir'*Oieilo" di Carmelo Bene ? 
Ti è piaciuto ? 

Sabina: Stupefacente ! Niente a che vedere col teatro 
solito ! 

Beatrice: Eppure, mia mamma .r. 

Sabina: Tua mamma è come la mia non fanno che 
rimpiangere i tempi loro ì 


A salda do tsatro Scala, dapois da assìsiir à òpera 4/da de Giuseppe 
Verdi. 



Signor Rossi: Uno spettacolo indimenticabile ! Non 
sembra anche a ? 

Signor Colombo: Completamente d’accordo. Un'e¬ 
secuzione perfetta, da tutti i punti di vista. 

Signor Rossi: Luciano Fava rotti è stato eccezionale, 
come sempre ! E dell'orchestra, che cosa Le pare ? 

Signor Colombo: L’orchestra è stari bravissima e 
Riccardo Muti ha diretto alla grande ! 
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Exercfcio 3 

Com a ajuda daa ilustragfies a 
Utilizando — quando mdìcado — 
o advérbk) internogativo entra pa* 
rdntesas. formule as perguntas 
relQlfvae a oada urna das Irases 
a seguir. 



Francesco è andato a i 
Roma, (Doì^è) I 

iDove è andato Fran¬ 
cesco? 


Exercfcio 1 

Ck>mplete as frasee com o vertro essere conjugado nas formas apro^ 
priaòas do passato prossimo. Oepoìs, passa-aa para a forma negati^ 
va. corno no esemplo. 

- (lo)contento del mio esame. 

Sono stato contento del mio esame. 

Non sono stato contento dei mio esame, 

1 ■ (lo)contemo dei mio esame, 

2 - (Loro) felici dì aver visitato Firenze, 

3 - (Vói) bravi in fisica. 

4-Nostra figlia ammalata, 

5 - Noiliberi. 

6- Quel viaggio ... lungo, 

7- Le vostre camere confortevoli 

8- Otiesta visita ... gradita. 


Exercfcio 2 

Nas frases abaixOt ooloque no participio (participfo passato) oa ver- 
tx^ qua estao entra parèntesas no infinitivo, Praste atangào à con¬ 
cordane ia do participio com o sujeito da frase ou com o pronome pes- 
$oai do caso obliquo. 

-Anna è [andare) al Teatro deirOpera di Roma. 

Anna è andata al Teatro delPOpera di Roma. 

*Ti è {piacere) la partita Juventus-lnter ? Si, mt è [pia¬ 
cere). 

T\ è piaciuta la partita Juventus4nter ? Sì^ mi è pia¬ 
ciuta. 



1 - Francesco è andato a 2-11 mio vestito è costato 
Roma. [Dove) centomila lire. (Owariro) 




sono stato contento 
di visitare Roma, 



4-Abbiamo avuto un esa¬ 
me stamattina, (Quan- 
do) 



5-Sì, hanno avuto un ap- 6-Ieri, Anna e Sofia so- 
puntamento con il me- no state al mare, {Dove) 
dico. 



1 - Anna è {andare) al Teatro delTOpera di Roma. 

2- Ti è {piacere) la partita Juventus-lnter ? Sì, mi è 
{piacere). 

3- Vi siete {iticonirare) con Paolo ? Sì, ci siamo {incori- 
trare) da Beatrice. 

4 - Maria, sei (esjcr^) al cinema ieri sera ? 

5- Marcella e Pierluigi non sono contenti del 

risultato delFesame, 

6- Hai [avere) ì biglietti del teatro ? Sì, li ho (avere) 
ieri, 

7 - Gianni ha [lelefonare] a sua nonna ? 

8-Piero ha (avere) la promozione ? Sì, l‘ha (avere). 


7-Si, hanno avuto bel 
tempo. 


8-No, i nostri bambini non 
hanno avuto il morbillo. 



10 - Come sempre, Pavarot- 
9-Si, il treno è arrivato in ti ha cantato molto 

ritardo bene. (Come) 
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VERBI ^'ESSERE" e "AVERE": 
PASSATO PROSSIMO INDICATIVO 


(Io) sono stato/a con lento/a di vedere Gabriella. 
(Tu) sei stato/a contemo/a del tuo esame. 

(Lui) è stato felice di incontrarti. 

(Lei) è stata felice di incontrare Maria. 

(Noi) siamo statl/e soddisfatii/e della cena. 

(Voi) siete stati/e contenti/e di parlare con Carlo. 
(Loro) sono statì/e soddisfalti/e deiresame. 


(lo) ho avuto molto lavoro. 

(Tu) hai avuto i biglietti. 

(Lui/Lei) ha avuto il morbillo. 

(Noi) abbiamo avuto bel tempo. 

(Voi) avete avuto un appuntamento con il medico, 
(Loro) hanno avuto una lunga riunione. 


O passaìo prossimo (prdtéritò pditdlto composto) do ^ertx> assem (sor) 
formasse acresca ntando ao particfpio (participio passato) stato (s)do) 
as difereniea formas do presente do tndlcethro ck) auxìtlar essers. Por 
outro ladOp o passato prossirm do verbo avara (havar, ter) formale 
acr#scef>tando ao partìcfplo avuto (havido) as diferentes formas do 
presente do Indicativo do auxlliar avara. Em portugufrs usames para 
essés casca, respectivamentap os verbos ficar e tar, no pretèrito par* 
faito composto (sorto stato conieoto, fiquei contente; ho avuto motto 
lavoro, tive multo trabatho). 

O partidpto pacato do verbo ùssaro (stato) concorda em gènero e 
nùmero com as pessoas a qua se refere (ver os exemplos do primai- 
ro grupo: sorro stato / a, siamo stati ia).0 participio passato do verbo 
avara (avuto) nAo verie, por ser considerado urna (orma '*absduta'*. 
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TABELA DE CORREQÀO DOS EXERClClOS 
Exercicio 1 

2 - Sono stati felici di aver visitato Firenze. / Non sono 

stati felici di aver visitato Firenze. 

3 - Siete stati bravi in fisica. / Non siete stati bravi in fisica. 

4 - Nostra figlia è stata ammalata. / Nostra figlia non è 

stata ammalala. 

5 - Noi siamo stati liberi. / Noi non siamo stati liberi, 

6 - Quel viaggio è stato lungo. / Quel viaggio non è stato 

lungo- 

7 - Le vostre camere sono state confortevoli. / Le vostre 

camere non sono state confortevoli. 

8 * Questa visita è stata gradita. / Questa visita non è stata 

gradita. 

Exerefeìo 2 

3 * Vi siete incontrati con Paolo ? SL ci siamo incontrati da 

Beatrice. 

4 - Maria, sei stata al cinema ieri sera ? 

b ' Marcella e Pierluigi non sono stati contenti del risulta¬ 
to dell'esame. 

6 - Hai avuto i biglietti del teatro ? Si, li bo avuti ieri. 

7 - Gianni ha telefonato a sua nonna ? 

8 * Piero ha avuto la promozione ? SL l'ha avuta. 

Exercicio 3 

2 - Quanto è costato il tuo vestito ? 

3 - Sei stato contento di visitare Roma 7 

4 - Quando avete avuto un esame 7 

b * Hanno avuto un appuntamento col medico 7 

6 - Dove sono state ieri Anna e Sofie ? 

7 “ Hanno avuto bei tempo ? 

8 - I vostri bambini hanno avuto il morbillo 7 

9 * É arrivato in ritardo il treno ? 

10 - Come ha cantato Pavarotti ? 
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A/CONVERSAZIONE 


UNITÀ 12 


U Dov€ facciamo la cena di fine 
d'anno scolastico ? 



2 ) Possiamo andare in una pizzeria. 



3| Perché no ? Dove c’è una pizzeria 
simpatica ? 



4) Possiamo andare in Via Torino* 


5) D'accordo, Chi vuol venire V 



6) lo ! lo voglio venire ! 


7) E tu, Monica ? E tu» Mario ? 




segua :[> 
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8) Sì, noi veniamo volentieri, ma... 



10 ) Dobbiamo chiedere il permesso ai 
genitori. 




it) Dove facciamo la 
cena di fine d’anno sco¬ 
lastico ? 


mSPO/^DET^ 


_ R/PfTETF 

12) Possiamo andare in una 
pizzeria. 


15) D accordo. 

Chi vuol venire V 


mP£7ET£ 


1 6) Io ! lo voglio venire ! 


1 3) Perché no ? 

Dove c’è una pizzeria 
simpatica ? 


P/SPOm£T£ 




14 ) Possiamo andare in via 
Torino. __ 


17) E tu, Monica ? E ^fSPOAfOETF I p^a che cosa ? 
tu, Mario ? I 


ftfSPOMDFTE 



mpeiETE 


PiPETHE 


18) Sì, noi veniamo 
volentieri, ma... 


20) Dobbiamo chiedere il 
permesso ai genitori. 
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Si 21 ) Che cosa desideri, Monica ? 



22) Mamma, voglio chiederti il 
permesso... 


ASCOLTATE 



231 II permesso per che cosa ? 


24) Per andare a cena con i miei compagni 
di scuola. 



25) Quando è la cena ? 



25 ) Sabato sera. 



27) E dove andate a cenare ? 


28 ) In una pizzeria di via Torino. 




segue:^ 
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3ì\ Che cosa 

desideri, Monica ? 


RfSPONDeTE 


33) li permesso 
per che cosa ? 


MispomFTE I 35 J Quando è la 
I cena ? 


fiiSPONDiTE 



RIPETETB 


mP£Tn-E 


34 ) Per andare a cena con i 
miei compagni dì scuola. 


RfPnWTE 


32) Mamma, voglio chiederti 
il permesso*,. 


36) Sabato sera. 



37) E dove andate 
a cenare ? 


_ ftiPETETE 

38) In una pizzeria di 
via Torino. 


39) Me lo dai il 
permesso ? 


risponùeti 



fl/PfTTTE 


40) Ma sì, certo, te lo dò. 
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l%! 41 ) Dove vuole andare Monica, sabato sera ? 




42 Sabato sera, Monica vuole andare 

* . * RfPFmW 

a cena con i suoi compagnK 


43) Le hai dato tu il permesso ? 


44) Si, certo, glie!'ho dato io. 




45) Mario viene a cena con voi, Monica ? 


46) Penso di si; gli telefono subito* 




47) Ciao, MarioL I tuoi genitori ti hanno dato 
il permesso ? 



48 ) Sì, me rhanno dato. 



segue 
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49 | E tu vieni sabato sera. Monica ? 



50} Si, i miei genitori mi hanno già dato 
il permesso. 



51} Dove vuole andare f^^spomFTE 
Monica, sabato sera ? 



mperfiF 

- ^ - 

52} Sabato sera, Monica 

vuole andare a cena con 
i suoi compagni. 


53 } Le hai dato tu mspof\/DETF 
il permesso ? 


f 


mPFTETF 


54) Sì, certo, glierho dato io. 


55) Mario viene a fifSPONDEJF 
cena con voi, Monica ?' 



mPFTFTF 


56} Penso di sì; gli telefono 
subito. 





57 ) Ciao, Mario. mspomETF 
I tuoi genitori ti hanno 
dato il permesso ? 


mperETE 


— 

58) Sì, me l'hanno dato. 

! - 


59} E tu vieni sabato mspomETF 
sera, Monica ? 



PfPeTFTF 


60} Sì, i miei genitori mi han¬ 
no già dato il permesso. ^ 
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9^ 611 Ciao, Monica, Venite alla cena, tu 
e Mario ? 


62) Sì, noi veniamo alta cena. 


ASCOLTATA 

mf^TFTE 



631 Allora vi hanno dato il permesso i 
vostri genitori ? 


64] Sì, ci hanno dato il permesso senza 
difficoltà. 



65) Tuo padre ti lascia la sua macchina ? 


661 Non glieTho chiesto ancora. 



67) Come fai allora ? 


68 ] Glielo chiedo questa sera. 




segue:J> 
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69) Mi telefoni dopo ? 


70) D’accordo, Ti telefono questa sera. 



71 ) Ciao, Monica, rìspo/^dh^ 
Venite alla cena, tu e 
Mario ? 


73I Allora vi hanno wspdndete 
dato il permesso i vostri 
genitori ? 


75 ) Tuo padre ti mpomETE 
lascia la sua macchina ? 



mf^TETE 


74 ) Sì, ci hanno dato il pep 
messo senza difficoltà. 


__ mPETETE 

76 ) Non glierho chiesto 
ancora. 


mPET£7B 

72) Si, noi veniamo alla 

cena. > 


77 ) Come fai 
allora ? 


mSPONDEIE 



mPEJETE 


78) Glielo chiedo questa sera. 


79 ) Mi telefoni mspomETE 

dopo ? 



mPETEJE 


80) D'accordo, Ti telefono 
questa sera. fti 
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SI) Monica è andata alla cena di fine d'anno 
scolastico. 



32 ) Anche i suoi compagni di scuoia ci ascoltate 
sono andati. 


83) Monica ha chiesto la macchina a suo padre. 


84) Suo padre le ha lasciato la macchina. 
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87) Monica è andata f^fSPOfiìDBT€ » gg^ Anche i suoi com^ RfSPom^JE | Monica ha chiesto f^fSPONOErE 

alla cena di fine d'anno | pagni di scuola ci sono I la macchina a suo padre ? 

scolastico ? 1 andati ? I 



93 ) Suo padre ha la- rnspof^oFir | 95i La serata è mspomnE m 97) Sono andati a p/spom£TE 

sciato la macchina a I stata piacevole ? 1 ballare, dopo la cena ? 

Monica ? I I 




99 ) Che cosa fai, Monica, in agosto ? 


ascqltatf 


100 ) Non abbiamo ancora decìso nulla, 
Mario e io* 



101 ) Volete venire con me nella mia casa di 
campagna ? 


lae 


102 ) Se c'inviti, ci veniamo con piacere. 



segue 
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Mario, vuoi anda- fl'SAJwofTr 
re a casa di Luigi in campa¬ 
gna in agosto ? 

"^'sì iPl 

^ ^ J fo:^ 


otoi. j L Ji: 


109^ Volete venire con 
me nella mia casa di 
campagna ? 


mPfTETE 


113) Anche i tuoi mspoNOFTf 
genitori ci vengono ? 


ripetete 


112 ] Sì, magnifico ! 


1071 Che cosa fai, 

Monica, in agosto ? 


rnSPONDETE 


PiPETETE 


108 ) Non abbiamo ancora 
deciso nulla, Mario e io. 


iiAf No, i miei genitori mi 
lasciano la casa. IJE' 


110 ) Se conviti, ci veniamo 
con piacere» 
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B/VOCABOLASIO 


UNITA 12 


vocabulArio 

abbraccio 

a) sòlito 

auguri 

bosco 

campagna 

caro 

cento 

deciso 

difficoltà 

Dio 

fine (femj 

genitori 

glielo 

impazienza 

incantévole 

lèttera 

meraviglioso 

Natale 

originale 

paese 

permesso (mascj 
profumo 
regalo 
scolàstico 
senza 
stupendo 
tesoro 
vacanze 
vicino 
villa ffem,} 


abrado 

corno sempre, de costume 
felicidades, parabéns 
bosque 

campo, campina 
qucridOt estimado 
cem 

deci di do 

dificuldade 

Deus 

firn 

pais 

a eie 

impaciéncia 

encantador 

carta 

maravilhoso 

Nata] 

originai 

cidade (pequena) 

Ucenga, autorìzaglo 
pcrfume 

presente, oferenda 

escolar 

sem 

estupwndo 
tesouro, amor 
férias 

petto, próximo 
chalé, vila 



indicare 

lèggere 

offrire 

pensare 

raccontare 

rivedere 

trascórrere 


indicar 

kr 

ofcreccr, dar 
pensar 

relatar, explìcar 
voltar a ver, rever 
passar, transcorrer 


voglia 

vontade 

Nomes próprios 

Verbos 

acquistare 

domandare 

esporre 

comprar, adquirir 
pcrguntar 
expor* publicar 

Qiuftana 

andare / venire 

Na linguagem coloquiaJ sào usados de forma menos rigorosa que os verbos “ir" e “vk" 
em portuguès. 

Por exemplo: chi vuole venire?, io voglio venire! etc, correspondem claramente a "ir"* 

c'è / c’inviti 

Bm ambos os casos c’ é a parttcula ci em forma apocopada (porque as palavras que seguem 
comcvam por vogai). No entanto, em ck (hà), d é advérbio de lugar (literalmente "ali”), 
enquanto em c'inviti (voce nos convtda), d é pronome pessoal do caso obliquo da 17 p^soa 
do plural. 

macchina 

Corrcsponde literalmente a “màquina" e significa também "artefato", *‘instrumento", "aj:®- 
rato” ctc. Em linguagem coloquial tal vocébulo é usado para designar carro, ou aufomévelt 
por antonomàsia. 
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’ { ---— :r7;(fi . 

? • J ' * /T^*' v> 

, ■;/. , .■: 

, • Mt M, • ’ /^ ; i‘ * ?* ••■' 

• 1 I ' . 1 ■ • ' ^ i. * * s ^ j . 

. ' . / ' /l i'fl i j 


EXERClCIO DE COMPREENSÀO 


Responda às perguntas: 


^ ui‘ 




f ' 


^ ^ * y . / f • * » ' ■ ■‘' 


1 - A chi è diretta la lettera di Giuliana ? 

2 - Dove è andata Giuliana ? 

3- Che cosa hanno acquistato i genitori di Lucia ? 

I ^ ^ Giuliana hanno trascorso una bella giornata ? 

5-Che cosa hanno fatto Lucia e Giuliana prima di 
pranzo ? 

6 - Di che cosa hanno parlato ? 

7 - Come è stata Giuliana la settimana scorsa ? 

8 -Che cosa aspetta Giuliana ? 
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ii 


.-DAL 

B W VO 


FELIZ ANIVERSARiO! 

Carfg t Lucia troeam idélas sobre o Que cada um vai dar d© presente 
d© aniversàrìo para a màe. 

Carlo: Hai già pensato al regalo da fare alla mamma 
per il suo compleanno ? 

Lucìa: Le ho già comperalo il suo profumo preferito, 
E tu? 

Carlo: Non so, non ho ancora deciso.,. Forse un 
libro.,. 

Lucia: Non sei molto originale ! Le hai già regalalo 
un libro per Natale. 

Carlo: E con questo ? Alla mamma piace leggere ! 


Carlo, Lucia a o &enhor Martini dio os parabéns à senhor 

Cario e Lucia: Tanti auguri, mamma, buon com¬ 
pleanno ! 

Signor Rossi: Cento di questi giorni, tesoro ! 

Signora Rossi: È vero, oggi é il mio compleanno !... 
Ho già quarantanni ! Dio mio, come passa il 
tempo ! 

Carlo e Lucia: Ecco, guarda, questi sono i nostri 
regali. 

Signora Rossi: Tante grazie* cari. Lì apro subito. 

Signor Rossi: Da parte mia, ho pensato di invitarti 
a pranzo in un ristorante. Me ne hanno indicato 
uno stupendo 1 

1 è h 


M 


1 - 


il 


^ t 


‘i (r 
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E/ESERaZI 


umÀiz 



ft.aos:rc 


Exercicio 3 


Com a ajuda das iluetragòes estabele^a a saqùència cerreta da 
hìstórìa. 


1-Nel mese di agosto 
Giuliana va con la sua 
famiglia al 


2 ■ Si, ci vengo molto vo¬ 
lentieri. Perché non in¬ 
viti anche Carlo ? 


Exerefeio 1 


3-Vuoi venire nella mia 
casa al mare in agosto ? 


4-L'ho già invitato, ma 
non può venire. 


Transforme as frases corno nos ©jtempiós. 

-Ho regalato un libro a Maria. 

Le ho regalato un libro. 

•Non ho ancora comperato un regalo a mio padre. 

Non gli ho ancora comperato un regalo. 

1 * Ho regalato un libro a Maria. 

2 - Non ho ancora comperalo un regalo a mio padre. 

3- Mario ha chiesto il permesso ai suoi genitori. 

4- Perché non hai telekmato a Gianna ? 

5 • Ieri ho visto Marco e Giuliana al cinema. 

6- Piero ha prestato a una sua amica i dischi di Baglioni. 

7- Che cosa vuoi domandare al profess4>re ? 

8 - Pensate di invitare a cena i vostri compagni di corso ? 



Exercicio 2 

Compiete as frases com os pronomes adequados, corno mostra o 
exemplo 

-Tuo padre ... lascia la sua macchina ? 

l uo padre ti lascia Ja sua macchina ? 

I - Tuo padre ... lascia la sua macchina ? 

2-Mamma,,,, chiedo il permesso di andare al cinema 
questa sera. 

3* Veniamo in campagna con voi: Mario ... ha invitato 
a casa sua. 

4- Volete cenare in una pizzeria ? ... invito io. 

5 - Anna parla con Maria:... racconta del suo esame. 

5- 11 giorno del mio compleanno, Carlo ha regalato un 
libro. 

7 -... ho invitate alla mia festa, ma Lucia e Giuliana non ... 
hanno ancora detto di si. 

8-Sono nostri compagni di scuola: andiamo a sciare 
con ... 


F/GRAMMATICA 


uiniÀiz 


VERBI DELLA 2' e 3" CONIUGAZIONE: PRESENTE 
INDICATIVO 

Os verbos da 2f conjugagio — iato é, corri infin iti vos am -ara — lém 
formas bastarci© paracidas aos da — iniinitivo ©m -ire embara, 
obvlamenle, com algumas ©x©eg6e$. Msim, d© agora ©m di ante, sa¬ 
ri© tratados conjuntamtìnte. A seguir, vocé oncontra ©xennpios do pre¬ 
sente do indicativo. 
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(Io! chiedo la macchina a mio padre. 

(Tu) leggi tutti i giorni i] giornale. 

(Lui, lei) vede un bel film. 

(Noi! conoKciamo Mario e Lucia. 

iVoi) decidete di andare in una pizzeria, 

(Loro) attendono alla fermata dell'antobus. 


Vejamos agora o prosanta do indicativo do verbo venire (da 3? conj.); 


ilo) vengo con voi alla festa di fine d'anno. 
(Tu> vieni con noi. 

(Lui, lei) viene in pizzeria. 

(Noi) veniamo con voi sabato sera, 

(Voi) venite alla festa. 

(Loto) non vengono al lago con noi. 


PRONOMI PERSONALI; COMPLEMENTO OGGETTO 
E COMPLEMENTI INDIRETTI 

Além d09 pronorras passoais do caso roto, com fungSo do sujeilo da 
oragào, os pronomes pessoais obitguos costumam ser empragados 
com fuegìo de objeto direto (compiemento oggetto), ou de objeto in* 
direto (complemento indiretto): neste Ljitìmo caso, sua fungSo é de- 
terminada pola prepostg5o quo os precede (a, da, di, per* con, su etc ), 
Na lìngua italiana a praposlgio a nunca sa antapde ao objeto direto, 
corno em portuguès ftodramo Dio, louvamos a Deus); Isso aconteco 
semente com q qbjeto indirete, expressando finaiidade, destino. Por 
exemplo: Offro un iibro a iui, oferego um livro a eie. A seguir, a rela- 
gào dos pronomes pessoais obliquos com fungio de objeto direte. 


PRONOMI IN FUNZIONE DI COMPLEMENTO OGGETTO 


Singo/are 

Pfuraie 

1' persona 

mi me 

ci, noi 

2^ persona 

* ti, te 

vi. voi 

3^ persona 

lo. lui (masc/),) 

li* loro 


la, lei \ femm,\ 

le* loro 


É bom lembrar que os pronomes mL ti, fo, ie, ci, vi, ii, le se antepòem 
ao vertw. ao passo que os pronomes rm, te, iuì, lei, noi, voi, faro sào 
cqlocados depois do verbo. Por exemplo: fo fa porto a casa: io porto 
a casa tei 


PRONOMI IN FUNZIONE DI COMPLEMENTO DI TERMINE 


Singo/are 

Piurafe 

1* persona 

mi, a me 

ci. a noi 

2" persona 

ti* a te 

vi, a voi 

3® persona 

gli. a lui (/na5c^;| 



le, a lei \femm.] 

loro, a loro 


Qs pronomee mi, ti, gli, le, ci, vi, loro se antepòem ao verbo. No en- 
tanto, a me, a te, a lui, a tei, a nói, a voi, a loro sòo colocados depois 
do verbo. Por exemplo: Gli ha dato un regafo; ha dato un regalo a fui. 


PRONOMI IN FUNZIONE DI COMPLEMENTI INDIRETTI 
(con le preposizioni a, di, da, con, per. su. ecc.) 


Singo/are 

Piurafe 

1* persona 

me 

noi 

2^ persona 

te 

voi 

3® persona 

lui (rTiascft.) 



lei [femm.) 

loro 


Exempto: fo vengo con te; Maria va da foro etc. 

Esse "jogo'' de pronomes pode parecer algo compìicado. Mas, além 
de observar que a posigéo do pronome e a presenga ou auséncia de 
preposigao séo tragos dlsttntivos, é sutfciente pensar na fungSo exa- 
ta que o pronome désempenha em cada caso, isto ò, se é sujeito, 
objeto direto ou objeto rndireto. Por exemplo: em io lo vedo (ou na for¬ 
ma feminina /o /a vedo), o pronome exeroe a fungào de objeto direte. 
Porém, em io gli parto (fein.: io te parto), eie é empregado na lungòo 
de ebjeto ìndi reto (complemento di temme), Portanto, poderia se dl- 
zof lambém io parto a tuf, io parlo a fet (complementi indiretti). 


TABE LA DE CORREQÀO DOS EXERClClOS 


Exercicio 1 

3 - Mario ha chiesto a toro il permesso. 

4 - Perché non le hai telefonato ? 

B - Ieri 11 ho visti al cinema. 

6 - Piero le ha prestato i dischi di Baglionl. 

7 - Che cosa gli vuoi domandare ? 

3 - Pensate di invitarli a cena ? 


Exercicio 2 

2 ‘ ti 

3 - ci 

4 - Vi 

5 ^ le 

6 - mi 

7 - Le / mi 

8 - loro 


Exerci'cio 3 

A ordem correte dee freses é a seguinte: 

1.5. 3. 2, 4. 6. 

Exercicio de compraensào 

1 - La lettera di Giuliana è diretta a Graziella. 

2 - Giuliana è andata con Lucia nella sua villa di campagna. 

3 ‘ I genitori di Lucia hanno acquistato una villa bellissi¬ 

ma. 

4 - Lucia B Giuliana hanno trascorso una giornata meravi¬ 

gliosa. 

6 - Prima di pranzo Lucia e Giuliana hannofatto una lunga 
passeggiata nel vicino bosco. 

6 - Hanno parlato a lungo delle prossime vacanze. 

? - La settimana scorsa Giuliana è stata poco bene, 

8 - Giuliana aspetta le vacanze con impazienza. 
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